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Hot town, summer in the city

Back of my neck gettin' dirt and gritty

Been down, isn't it a pity?

Doesn't seem to be a shadow in the city

All around people looking half-dead

Walking on the sidewalk, hotter than a match head

Summer in the City



But at night it's a different world

Go out and find a girl

Come on, come on and dance all night

Despite the heat it'll be alright

And babe, don't you know it's a pity

The days can't be like the nights

In the summer in the city

In the summer in the city



Cool town, evenin' in the city

Dressed so fine and lookin' so pretty

Cool cat lookin' for a kitty

Gonna look in ev'ry corner of the city

'Til I'm weezin' at the bus stop

Runnin' up the stairs gonna meet ya on the roof-top



But at night it's a different world

Go out and find a girl

Come on, come on and dance all night

Despite the heat it'll be alright

And babe, don't you know it's a pity

The days can't be like the nights

In the summer in the city

In the summer in the city



Hot town, summer in the city

Back of my neck gettin' dirt and gritty

Been down, isn't it a pity?

Doesn't seem to be a shadow in the city

All around people looking half-dead

Walking on the sidewalk, hotter than a match head



But at night it's a different world

Go out and find a girl

Come on, come on and dance all night

Despite the heat it'll be alright

And babe, don't you know it's a pity

The days can't be like the nights

In the summer in the city

In the summer in the city



Wenn man in der Schule sitzt, über seinen Büchern schwitzt

Und es lacht der Sonnenschein, dann möcht man draußen sein

Ist die Schule endlich aus, geh'n die Kinder froh nach Haus

Und der kleine Klaus ruft dem Hänschen hinterher:

Pack die Badehose ein



Pack die Badehose ein, nimm dein kleines Schwesterlein

Und dann nischt wie raus nach Wannsee

Ja, wir radeln wie der Wind durch den Grunewald geschwind

Und dann sind wir bald am Wannsee

Hei, wir tummeln uns im Wasser wie die Fischlein, das ist fein

Und nur deine kleine Schwestern, nee, die traut sich nicht hinein

Pack die Badehose ein, nimm dein kleines Schwesterlein

Denn um Acht müssen wir zuhause sein



"Woll'n wir heut ins Kino geh'n und uns mal Tom Mix anseh'n?"

Fragte mich der kleine Fritz, ich sprach "Du machst 'n Witz!

Schau dir mal den Himmel an, blau soweit man sehen kann.

Ich fahre an den Wannsee und pfeife auf Tom Mix."



Pack die Badehose ein, nimm dein kleines Schwesterlein

Und dann nischt wie raus nach Wannsee

Ja, wir radeln wie der WInd durch den Grunewald geschwind

Und dann sind wir bald am Wannsee

Hei, wir tummeln uns im Wasser wie die Fischlein, das ist fein

Und nur deine kleine Schwester, ach, die traut sich nicht hinein

Pack die Badehose ein, nimm dein kleines Schwesterlein

Denn um Acht müssen wir zuhause sein



Solo

Hei, wir tummeln uns im Wasser wie die Fischlein, das ist fein

Und nur deine kleine Schwester, ach, die traut sich nicht hinein

Pack die Badehose ein, nimm dein kleines Schwesterlein

Denn um Acht müssen wir zuhause sein



In the summertime when the weather is high

You can stretch right up and touch the sky

When the weather's fine

You got women, you got women on your mind

Have a drink, have a drive

Go out and see what you can find

In the Summertime



If her daddy's rich, take her out for a meal

If her daddy's poor, just do what you feel

Speed along the lane

Do a turn or return the twenty-five

When the sun goes down

You can make it, make it good and really fine



We're not bad people, we're not dirty, we're not mean

We love everybody, but we do as we please

When the weather's fine

We go fishing or go swimming in the sea

We're always happy

Life's for living, yeah, that's our philosophy



Sing along with us, dee-dee dee-dee dee

Da doo da-da da, yeah, we're hap-pap-py

Da da da, dee da doo dee da doo da doo da

Da doo da-da da, dee da da dee da da



Solo

When the winter's here, yeah, it's party time

Bring your bottle, wear your bright clothes

it will soon be summertime

And we'll sing again

We'll go driving or maybe we'll settle down

If she's rich, if she's nice

Bring your friends and we'll all go into town



Solo

In the summertime when the weather is high

You can stretch right up and touch the sky

When the weather's fine

You got women, you got women on your mind

Have a drink, have a drive

Go out and see what you can find



If her daddy's rich, take her out for a meal

If her daddy's poor, just do what you feel

Speed along the lane

Do a turn or return the twenty-five

When the sun goes down

You can make it, make it good and really fine



We're not bad people, we're not dirty, we're not mean

We love everybody, but we do as we please

When the weather's fine

We go fishing or go swimming in the sea

We're always happy

Life's for living, yeah, that's our philosophy

Sing along with us, dee-dee dee-dee dee

Da doo da-da da, yeah, we're hap-pap-py

Da da da, dee da doo dee da doo da doo da

Da doo da-da da, dee da da dee da da



Wann wird‘s mal wieder richtig Sommer

Badaba daabada….

Wir brauchten früher keine große Reise,

wir wurden braun auf Borkum und auf Sylt.

Doch heute sind die Braunen nur noch Weiße,

denn hier wird man ja doch nur tiefgekühlt.

Ja, früher gab's noch hitzefrei, das Freibad war schon auf im Mai,

ich saß bis in die Nacht vor uns'rem Haus.

Da hatten wir noch Sonnenbrand und Riesenquallen an dem Strand,

und Eis, und jeder Schutzmann zog die Jacke aus.



Wann wird's 'mal wieder richtig Sommer, ein Sommer, wie er früher

einmal war?

Ja, mit Sonnenschein von Juni bis September,

und nicht so naß und so sibirisch wie im letzten Jahr.



Und was wir da für Hitzewellen hatten, Pulloverfabrikanten gingen ein.

Dann gab es bis zu 40 Grad im Schatten,

Die Sonne knallte ins Gesicht, da brauchte man die Sauna nicht,

ein Schaf war damals froh, wenn man es schor.

Es war wie in Afrika, wer durfte, machte FKK,

doch heut- heut' summen alle mit dem lauten Chor:



Wann wird's 'mal wieder richtig Sommer, ein Sommer, wie er früher

einmal war?

Ja, mit Sonnenschein von Juni bis September,

und nicht so naß und so sibirisch wie im letzten Jahr.



Badaba daabada….

Der Winter war der Reinfall des Jahrhunderts,

nur über tausend Meter gab es Schnee.

Mein Milchmann sagt: "Dies Klima hier, wen wundert's?

Denn schuld daran ist nur die SPD- he he he."

Ich find', das geht ein bißchen weit, doch bald ist wieder Urlaubszeit,

und wer von uns denkt da nicht dauernd d'ran?

Trotz allem glaub' ich unbeirrt, daß unser Wetter besser wird,

nur wann- und diese Frage geht uns alle an:



Wann wird's 'mal wieder richtig Sommer, ein Sommer, wie er früher

einmal war?

Ja, mit Sonnenschein von Juni bis September,

und nicht so naß und so sibirisch wie im letzten Jahr.



I hear the drums echoing tonight

But she hears only whispers of some quiet conversation

She's coming in, 12: 30 flight

The moonlit wings reflect the stars that guide me towards salvation

I stopped an old man along the way

Hoping to find some long forgotten words or ancient melodies

He turned to me as if to say, "Hurry boy, it's waiting there for you"

Africa



It's gonna take a lot to take me away from you

There's nothing that a hundred men or more could ever do

I bless the rains down in Africa

Gonna take some time to do the things we never had

The wild dogs cry out in the night

As they grow restless, longing for some solitary company

I know that I must do what's right

As sure as Kilimanjaro rises like Olympus above the Serengeti

I seek to cure what's deep inside,

frightened of this thing that I've become



It's gonna take a lot to drag me away from you

There's nothing that a hundred men or more could ever do

I bless the rains down in Africa

Gonna take some time to do the things we never had

Keyboardsolo

Hurry boy, she's waiting there for you



It's gonna take a lot to drag me away from you

There's nothing that a hundred men or more could ever do

I bless the rains down in Africa

I bless the rains down in Africa

(I bless the rain)

I bless the rains down in Africa

(I bless the rain)

I bless the rains down in Africa

I bless the rains down in Africa

(Ah, gonna take the time)

Gonna take some time to do the things we never had



Jeden Tag sitz' ich am Wannsee

Und ich hör' den Wellen zu.

Ich lieg' hier auf meinem Handtuch, ohohoo

Doch ich finde keine Ruh'!

Diese eine Liebe wird nie zu Ende gehen!

Wann werd' ich sie wiedersehen?

Westerland



Manchmal schließe ich die Augen,

Stell' mir vor ich sitz' am Meer.

Dann denk' ich an diese Insel, ohohoo

Und mein Herz das wird so schwer!

Diese eine Liebe wird nie zu Ende gehen!

Wann werd' ich sie wiedersehen?



Ohhh ich hab' solche Sehnsucht,

Ich verliere den Verstand!

Ich will wieder an die Nordsee, 

Ich will zurück nach Westerland!

Wie oft stand ich schon am Ufer,

Wie oft sprang ich in die Spree?

Wie oft mussten sie mich retten, ohohoo

Damit ich nicht untergeh’?

Diese eine Liebe wird nie zu Ende gehen!

Wann werd' ich sie wiedersehen?



Ohhh ich hab' solche Sehnsucht,

Ich verliere den Verstand!

Ich will wieder an die Nordsee, 

Ich will zurück nach Westerland!

Es ist zwar etwas teurer,

Dafür ist man unter sich.

Und ich weiß jeder Zweite hier

Ist genauso blöd wie ich



Ohhh ich hab' solche Sehnsucht,

Ich verliere den Verstand!

Ich will wieder an die Nordsee, 

Ich will zurück nach Westerland!

Ohhh ich hab' solche Sehnsucht,

Ich verliere den Verstand!

Ich will wieder an die Nordsee,

Ich will zurück, ich will zurück,

Ich will zurück, ich will zurück,

Nach Westerland!



On a dark desert highway

Cool wind in my hair

Warm smell of colitas

Rising up through the air

Up ahead in the distance I saw a shimmering light

Head grew heavy and my sight grew dim

Had to stop for the night

There she stood in the doorway

Heard the mission bell

I was thinking to myself

This could be heaven or this could be hell

Then she lit up a candle

She showed me the way

There were voices down the corridor

I thought I heard them say

Hotel California



Welcome to the Hotel California

Such a lovely place

(such a lovely place)

Such a lovely face

Plenty of room at the Hotel California

Any time of year

(any time of year)

You can find it here

Her mind is tiffany twisted

She got the Mercedes Benz, uh

She got a lot of pretty pretty boys that she calls friends

How they dance in the courtyard sweet summer sweat

Some dance to remember

Some dance to forget



So I called up the captain

Please bring me my wine

He said

We haven't had that spirit here since 1969

And still those voices are calling from far away

Wake you up in the middle of the night

Just to hear them say

Welcome to the Hotel California

Such a lovely place

(such a lovely place)

Such a lovely face

They livin' it up at the Hotel California

What a nice surprise

(what a nice surprise)

Bring your alibis



Mirrors on the ceiling

Pink champagne on ice

And she said

We are all just prisoners here of our own device

In their masters' chambers

They gathered for the feast

Stab it with their steely knives but they just can't kill the beast

Last thing I remember I was running for the door

I had to find the passage back to the place I was before

Relax said the night man we are programmed to receive

You can checkout any time you like but you can never leave



SOLO und AAAH-Chöre

Welcome to the Hotel California

Such a lovely place

(such a lovely place)

Such a lovely face

They livin' it up at the Hotel California

What a nice surprise

(what a nice surprise)

Bring your alibis



I used to think maybe you love me now baby I'm sure 

and I just can't wait till the day when you knock on my door 

now every time I go for the mailbox gotta hold myself down 

'cause I just can't wait till you write me you're coming around

Now I'm walking on sunshine oh oh

I'm walking on sunshine oh oh

I'm walking on sunshine oh oh

and don't it feel good hey alright now 

and don't it feel good hey yea

Walking on Sunshine



I used to think maybe you love me now I know that it's true 

and I don't wanna spend my whole life just a-waiting for you 

now I don't want you back for the weekend not back for a day no no no 

I said baby I just want you back and I want you to stay oh yea

I'm walking on sunshine oh oh 

I'm walking on sunshine oh oh 

I'm walking on sunshine oh oh oh 

and don't it feel good hey alright now 

and don't it feel good yea oh yea yea 

and don't it feel good



Gitarrensolo

Walking on sunshine walking on sunshine 

I feel alive I feel in love I feel in love that's really real 

I feel alive I feel in love I feel in love that's really real 

I'm on sunshine baby oh oh yea I'm on sunshine baby oh

I'm walking on sunshine oh oh 

I'm walking on sunshine oh oh 

I'm walking on sunshine oh oh oh 

and don't it feel good hey alright now 

and don't it feel good I say it I say it I say it again now



And don't it feel good hey yea now 

and don't it feel good now don't don't don't don't don't

don't it feel good let's say it let's say it let's say it again now 

and don't it feel good and don't don't don't don't don't

And don't it feel good now tell me tell me tell me again now 

and don't it feel good hey yea now 

and don't it feel good and don't it feel good and don't it feel good 

and don't it feel good oh yea oh yea oh yea oh yea yea yea

oh yea oh yea oh yea yea yea yea yea yea



Lasciatemi cantare

Con la chitarra in mano

Lasciatemi cantare

Sono un italiano

L'Italiano (Méditerranéenne)



Buongiorno Italia gli spaghetti al dente

E un partigiano come Presidente

Con l'autoradio sempre nella mano destra

E un canarino sopra la finestra

Buongiorno Italia con i tuoi artisti

Con troppa America sui manifesti

Con le canzoni con amore

Con il cuore

Con piu' donne sempre meno suore

Buongiorno Italia

Buongiorno Maria

Con gli occhi pieni di malinconia

Buongiorno Dio

Lo sai che ci sono anch'io



Lasciatemi cantare

Con la chitarra in mano

Lasciatemi cantare

Una canzone piano piano

Lasciatemi cantare

Perché ne sono fiero

Sono un italiano

Un italiano vero



Buongiorno Italia che non si spaventa

E con la crema da barba alla menta

Con un vestito gessato sul blu

E la moviola la domenica in Tivu

Buongiorno Italia col caffe' ristretto

Le calze nuove nel primo cassetto

Con la bandiera in tintoria

E una seicento giu' di carrozzeria

Buongiorno Italia

Buongiorno Maria

Con gli occhi pieni di malinconia

Buongiorno Dio

Lo sai che ci sono anch'io



Lasciatemi cantare

Con la chitarra in mano

Lasciatemi cantare

Una canzone piano piano

Lasciatemi cantare

Perché ne sono fiero

Sono un italiano

Un italiano vero.



La la la la la la la la...

Lasciatemi cantare

Con la chitarra in mano

Lasciatemi cantare

Una canzone piano piano

Lasciatemi cantare

Perché ne sono fiero

Sono un italiano

Un italiano vero



Sommerabend über blühendem Land,

Schon seit Mittag stand ich am Straßenrand.

Bei jedem Wagen, der vorüber fuhr, hob ich den Daumen.

Auf einem Fahrrad kam da ein Mädchen her,

Und sie sagte: "Ich bedaure Dich sehr".

Doch ich lachte und sprach: "Ich brauch keine weichen Daunen."

Ein Bett im Kornfeld



Ein Bett im Kornfeld, das ist immer frei,

Denn es ist Sommer und was ist schon dabei?

Die Grillen singen und es duftet nach Heu,

wenn ich träume. Mmmh

Ein Bett im Kornfeld zwischen Blumen und Stroh

Und die Sterne leuchten mir sowieso.

Ein Bett im Kornfeld mach ich mir irgendwo,

ganz alleine.



Etwas später lag ihr Fahrrad im Gras

Und so kam es, daß sie die Zeit vergaß.

Mit der Gitarre hab ich ihr erzählt von meinem Leben.

Auf einmal rief sie, es ist höchste Zeit,

schon ist es dunkel und mein Weg ist noch weit,

Doch ich lachte und sprach: "Ich hab Dir noch viel zu geben."



Ein Bett im Kornfeld, das ist immer frei,

Denn es ist Sommer und was ist schon dabei?

Die Grillen singen und es duftet nach Heu,

wenn wir träumen. Mmmh

Ein Bett im Kornfeld zwischen Blumen und Stroh

Und die Sterne leuchten uns sowieso.

Ein Bett im Kornfeld mach ich uns irgendwo,

ganz alleine.



Just let your love flow like a mountain stream

And let your love grow with the smallest of dreams

And let your love show and you'll know what I mean

It's the season

Let your love fly like a bird on a wing

And let your love bind you to all livin' things

And let your love shine and you'll know what I mean

That's the reason



Ein Bett im Kornfeld, das ist immer frei,

Denn es ist Sommer und was ist schon dabei?

Die Grillen singen und es duftet nach Heu,

wenn wir träumen. Mmmh

Ein Bett im Kornfeld zwischen Blumen und Stroh

Und die Sterne leuchten uns sowieso.

Ein Bett im Kornfeld mach ich uns irgendwo,

ganz alleine.



Na na na na na

Ein Bett im Kornfeld und was ist schon dabei?

Na na na na na, Mmmh

Ein Bett im Kornfeld 

Ein Bett im Kornfeld 

Das ist immer frei denn es ist Sommer.



We starve-look 

At one another 

Short of breath

Walking proudly in our winter coats

Wearing smells from laboratories

Facing a dying nation

Of moving paper fantasy

Listening for the new told lies

With supreme visions of lonely tunes

Let The Sunshine In



Somewhere

Inside something there is a rush of

Greatness

Who knows what stands in front of

Our lives

I fashion my future on films in space

Silence

Tells me secretly

Everything

Everything



Let the sunshine

Let the sunshine in

The sunshine in

Let the sunshine

Let the sunshine in 

The sunshine in

Let the sunshine

Let the sunshine in

The sun shine in...



Manchester, England, England

Manchester, England, England

Across the Atlantic Sea

And I'm a genius, genius

I believe in God

And I believe that God believes in Claude

That's me, that's me, that's me



We starve-look

at one another

Short of breath

Walking proudly in our winter coats

Wearing smells from laboratories

Facing a dying nation

Of moving paper fantasy

Listening for the new told lies

With supreme visions of lonely tunes



Let the sunshine

Let the sunshine in

The sunshine in

Let the sunshine

Let the sunshine in 

The sunshine in

Let the sunshine

Let the sunshine in

The sun shine in...



Zugaben/Ersatzbank



Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Pata Pata



Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

"Pata Pata" is the name of a dance 

we do down Johannesburg way.

And everybody starts to move 

as soon as "Pata Pata" starts to play - whoo



Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata



Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Whoo, every Friday and Saturday night 

it's "Pata Pata" time

The dance keeps going all night long 

till the morning sun begins to shine - hey!



Aya sat wuguga sat - wo-ho-o

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Hiyo mama hiyo ma nantsi Pata Pata

Saguquga sath' - hit it!

Aah- saguquga sath' - nantsi - hit it!

Saguquga sathi bega nantsi Pata Pata



Para bailar la bamba

Para bailar la bamba se necesita una poca de gracia

Una poca de gracia pa' mi pa' ti y arriba y arriba

Ah y arriba y arriba por ti seré, por ti seré, por ti seré

La Bamba



Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba



Yo no soy marinero

Yo no soy marinero, soy capitán

Soy capitán, soy capitán



Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba



Para bailar la bamba

Para bailar la bamba se necesita una poca de gracia

Una poca de gracia pa' mi pa' ti y arriba y arriba

Ah y arriba y arriba por ti seré, por ti seré, por ti seré



Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba



Para bailar la bamba

Para bailar la bamba se necesita una poca de gracia

Una poca de gracia pa' mi pa' ti y arriba y arriba

Ah y arriba y arriba por ti seré, por ti seré, por ti seré



Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba Bamba

Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba bamba

Bamba Bamba

Aah, Aah, Aah, Aah



Well, shake it up, baby, now (shake it up, baby)

Twist and shout (twist and shout)

Come on, come on, come on, come on, baby now (come on, baby)

Come on and work it on out (work it on out)

Well, work it on out, honey (work it on out)

You know, you look so good (look so good)

You know, you got me goin' now (got me goin')

Just like I knew you would (like I knew you would)



Well, shake it up, baby, now (shake it up, baby)

Twist and shout (twist and shout)

Come on, come on, come on, come on, baby, now (come on, baby)

Come on and work it on out (work it on out)

Come on and twist a little closer now (twist a little closer)

And let me know that you're mine (let me know you're mine)

Well, shake it, shake it, shake it, baby, now (shake it up, baby)

Well, shake it, shake it, shake it, baby, now (shake it up, baby)

Well, shake it, shake it, shake it, baby, now (shake it up, baby)



Ahahahah, Du bist so heiß wie ein Vulkan,

ahahahah, und heut' verbrenn' ich mich daran.

Jedermann nennt Dich Sweet Lady Samba,

jeder sieht, daß Du kein Kind mehr bist.

Die bunten Lichter dreh'n sich wie Feuer,

wenn Du die Welt ringsumher vergißt.



Ahahahah, Du bist so heiß wie ein Vulkan,

ahahahah, und heut' verbrenn' ich mich daran.

Rock'n Roll, ChaCha, Mambo und Boogie,

das ist jetzt alles für mich vorbei.

Die ganze Welt tanzt heute die Samba,

Olé, olé, wir sind dabei.



Tanze Samba mit mir, Samba, Samba die ganze Nacht.

Tanze Samba mit mir, weil die Samba uns glücklich macht.

Liebe, Liebe, Liebelei, morgen ist sie vielleicht vorbei.

Tanze Samba mit mir, Samba, Samba die ganze Nacht.



Ahahahah, Du bist so heiß wie ein Vulkan,

Ahahahah, und heut' verbrenn' ich mich daran.



Tanze Samba mit mir, Samba, Samba die ganze Nacht.

Tanze Samba mit mir, weil die Samba uns glücklich macht.

Liebe, Liebe, Liebelei, morgen ist sie vielleicht vorbei.

Tanze Samba mit mir, Samba, Samba die ganze Nacht.



(Ahahaha) A far l'amore comincia tu

(Ahahaha) A far l'amore comincia tu

Se lui ti porta su un letto vuoto

Il vuoto daglielo indietro a lui

Fagli vedere che non è un gioco

Fagli capire quello che vuoi



Scoppia, scoppia mi sco

Scoppia, scoppia mi scoppia il cuor

Scoppia, scoppia mi sco

Scoppia, scoppia mi scoppia il cuor



Liebe, liebe, liebe lei

E' un disastro se te ne vai

Scoppia, scoppia mi sco

Scoppia, scoppia mi scoppia il cuor



(Ahahaha) A far l'amore comincia tu

(Ahahaha) A far l'amore comincia tu

E se si attacca col sentimento

Portalo in fondo ad un cielo blu

Le sue paure di quel momento

Le fai scoppiare soltanto tu



Scoppia, scoppia mi sco

Scoppia, scoppia mi scoppia il cuor

Scoppia, scoppia mi sco

Scoppia, scoppia mi scoppia il cuor



Liebe, liebe, liebe lei

E' un disastro se te ne vai

Scoppia, scoppia mi sco

Scoppia, scoppia mi scoppia il cuor



Tanze Samba mit mir, Samba, Samba die ganze Nacht.

Tanze Samba mit mir, weil die Samba uns glücklich macht.

Liebe, Liebe, Liebelei, morgen ist sie vielleicht vorbei.

Tanze Samba mit mir, Samba, Samba die ganze Nacht.


